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REPUBLIKA SLOVENIJA / REPUBLIC OF SLOVENIA 
MINISTRSTVO ZA KMETIJSTVO, GOZDARSTVO IN PREHRANO / 

MINISTRY OF AGRICULTURE, FORESTRY AND FOOD 
Uprava Republike Slovenije za varno hrano, veterinarstvo in varstvo rastlin / 

The Administration of the Republic of Slovenia for Food Safety, 
Veterinary Sector and Plant Protection 

 
VETERINARSKO SPRIČEVALO / VETERINARSKI CERTIFIKAT 

             Za uvoz živali za živalske vrtove v Bosno in Hercegovino / za uvoz životinja za ZOO vrtove u Bosnu i 
Hercegovinu 

 

VS-40/354 BIH 
 

Št. spričevala / Broj certifikata: .....................................  
 

 

 
Država izvoznica / Zemlja izvoznica: REPUBLIKA SLOVENIJA / REPUBLIKA SLOVENIJA 
 
 
Pristojno ministrstvo / Nadležno ministarstvo: MINISTRSTVO ZA KMETIJSTVO, GOZDARSTVO IN PREHRANO /  

                                                                MINISTARSTVO ZA POLJUPRIVREDU, ŠUMARSTVO I PREHRANU 
 
 
 
Pristojni organ za izdajanje spričevala / Nadležni organ za izdavanje certifikata:   

 .......................................................................................................................................................................  

 
I. ŠTEVILO IN IDENTIFIKACIJA ŽIVALI / BROJ I IDENTIFIKACIJA ŽIVOTINJA  
 
 

 
 

Vrsta živali in število / 
Vrsta i broj životinja    

Identifikacijski znaki / 
Identifikacijska oznaka 

Spol / Spol Starost / Starost 

 
 
 
 

   

 
 
 
 

   

 
 
 
 

   

 
 
 
 

   

 
 
 
 

   

II. IZVOR ŽIVALI / PORIJEKLO ŽIVOTINJA 
 
a) Ime in naslov izvoznika / Ime i adresa izvoznika:  
 
 
 
b) Naslov kraja izvora / Adresa mjesta porijekla:  
 
 
 
 
c)  Namembni kraj / Krajnje odredište:  
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Za uvoz živali za živalske vrtove v Bosno in Hercegovino /  
Za uvoz životinja za ZOO vrtove u Bosnu i Hercegovinu 

 
Slovenija/Slovenija 

 
Št. spričevala / Broj certifikata: .............................. ....... 

 
III. PODATKI O ZDRAVSTVENEM STANJU / PODATCI O ZDRAVSTVENOM STANJU 
 
Spodaj podpisani uradni veterinar potrjujem: / Dolje potpisani ovlašteni veterinar potvrñujem: 
 

1. da so bile pred natovarjanjem živali pregledane in niso kazale kliničnih znakov bolezni, ki bi kazale na sum na  
prisotnost nalezljivih bolezni in bi se lahko prenesle s to/temi živalsko/imi vrsto/ami; / da su životinje prije 
utovara pregledane i da tom prilikom nisu pokazivale kliničke  znake koji upućuju na sumnju na 
prisustvo zaraznih bolesti koje se mogu prenijeti tom vrstom životinja;  
 

2. da v kraju iz katerega izvirajo živali in v okolici 30 kilometrov od tega kraja v preteklih 3 mesecih ni bilo 
primerov bolezni iz »liste A Kodeksa OIE«; / da u kraju iz kojeg životinje potiču i u krugu od 30 km u 
njegovoj okolini u protekla 3 mjeseca nije bilo slučajeva bolesti sa A liste OIE koda; 
 

3. da so živali so bivale na mestu izvora najmanj 90 dni pred odpremo; / da su životinje boravile u mjestu 
porijekla najmanje 90 dana prije otpreme  
 

4. da živali izvirajo iz objektov, ki so pod veterinarskim nadzorom in so proste nalezljivih bolezni, ki so obvezno 
prijavljive in bi se lahko prenesle s to/temi živalsko/imi vrsto/ami; /  da životinje potiču iz objekata koji su 
pod veterinarsko – sanitarnim nadzorom i da su slobodne od zaraznih bolesti koje se obavezno 
prijavljuju i lako prenose tom vrstom životinja; 
 

5. da so živali pregledane na prisotnost parazitov in salmoneloze v obdobju 30 dni pred natovarjanjem, pri čemer 
je rezultat preiskav negativen; /   da su životinje pregledane na prisustvo parazita i salmonelozu 
najmanje 30 dana prije utovara sa negativnim  rezultatom; 
 

6. da so živali bivale v objektih ali ogradah, kjer ni bilo primerov tuberkuloze v obdobju najmanj dveh let pred  
dostavo; /da su životinje boravile u objektima ili oborima u kojima nije bilo pojave slučajeva 
tuberkuloze u periodu od najmanje 2 godine prije isporuke;  
 

7. da na poti do mesta natovarjanja in mesta odpošiljanja živali niso prečkale področja, kjer so razširjene nalezljive 
bolezni, ki so obvezno prijavljive; / da na putu prema mjestu utovara i odašiljanja životinje nisu prošle 
kroz područje u kojem su raširene zarazne bolesti koje se obavezno prijavljuju;  
 

8. da hrana in nastilj za živali izvirata iz krajev, kjer zadnje 3 mesece ni bilo nobenega primera bolezni iz »liste A 
Kodeksa OIE« niti iz antraksovega distrikta; /  da hrana i prostirka za životinje potiču iz krajeva u kojima 
u zadnja tri mjeseca nije bilo ni jednog slučaja bolesti sa  A liste OIE koda niti iz antraksnog 
distrikta; 
 

9. da so prevozna sredstva za živali zgrajena tako, da je onemogočeno vsako iztekanje ali izpadanje odpadkov, 
hrane ali nastilja, ter da so živali natovorjene tako, da je preprečeno mučenje živali med transportom; / da su 
prevozna sredstva za životinje konstruisana tako da je onemogućeno svako istjecanje ili ispadanje 
otpadaka od   hrane i prostirke, te da su životinje utovarene tako je spriječeno njihovo mučenje 
tokom transporta; 
 

10. da so bila prevozna sredstva pred natovarjanjem očiščena in dezinficirana. /da su prevozna sredstva prije 
utovara očišćena i dezinficirana. 

 
IV. To spričevalo velja 10 dni od dneva izdaje. / Ovaj certifikat važi 10 dana od datuma izdavanja. 
 
* Podpis in žig morata biti v različni barvi od tiska. / Potpis i pečat moraju biti različite boje od boje tiska. 
 
Izdano v / Izdato u: ..........................................., dne / dana  .........................................................................  
    (kraj/mjesto)    (datum/datum) 
             
 
Podpis uradnega veterinarja*/                                                        Ime, priimek in kvalifikacija s tiskani črkami / 
Potpis službenog veterinara*                                                     Ime, prezime i zvanje  - štampanim slovima 
 
                                                                                                        
..................................................................                                 ..................................................................... 
 
 
 
Žig*/Pečat* 
 
 
 


